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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 2102 Determina a contrarre n. 2102 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Bauausführung Österreich Realizzazione Austria 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’affidamento 

Durchführung einer Kampfmittelsondierung für die im 

Rahmen der Baumaßnahmen zur Anschlussbahn Wolf 

herzustellenden Bohrpfähle. 

Esecuzione di una bonifica bellica per i pali trivellati da 

realizzare nell’ambito degli interventi costruttivi relativi al 

raccordo ferroviario di Wolf. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell’incarico 

Mit Bescheid der Bundesministerin für Verkehr, Innovation 

und Technologie vom 15. April 2009, GZ BMVIT-

220.151/0002-IV/SCH2/2009, wurde die Baugenehmigung 

nach dem österreichischen Eisenbahngesetz für den 

Brenner Basistunnel in Österreich erteilt. 

Con decreto del Ministro Federale per i Trasporti, 

l’Innovazione e la Tecnologia n. BMVIT-220.151/0002-

IV/SCH2/2009 del 15 aprile 2009, è stata rilasciata 

l’autorizzazione a costruire la Galleria di Base del Brennero 

in Austria, ai sensi del diritto ferroviario austriaco. 

Zur Verminderung der Umweltauswirkungen beim Bau des 

Brenner Basistunnels hat die BBT SE laut zwingend zu 

setzender Maßnahmen Nr. 29_PH_M aus der UVE 

Genehmigung in Wolf eine Anschlussbahn zu errichten.  

Al fine di mitigare gli impatti ambientali da ricondurre alla 

costruzione della Galleria di Base del Brennero, BBT SE 

dovrà realizzare un raccordo ferroviario a Wolf secondo la 

prescrizione vincolante n.29_PH_M di cui alla Dichiarazione 

di compatibilità ambientale.  

Zum Leistungsumfang bei die Errichtung der Anschlussbahn 

Wolf zählt u.a. auch das Abteufen von ca. 85 Stück 

Bohrpfählen mit Längen von 7m bis 15m, welche sowohl zur 

Baugrubensicherung (beim Schüttbunker) als auch als 

Gründungsmaßnahme (bei der neuen Sillbrücke) dienen. 

L’entità delle prestazioni relative alla realizzazione del 

raccordo ferroviario di Wolf comprende, tra l’altro, anche 

l’introduzione di ca. 85 pali trivellati con lunghezze da 7m a 

15m, che servono sia al consolidamento del cavo (presso il 

bunker di conferimento) sia per la fondazione (presso il 

nuovo Ponte sul torrente Sill). 

Für vorige Spezialtiefbauarbeiten ist durch den Bauherrn 

sicherzustellen, dass vorher eine gezielte 

Kampfmittelsondierung durchgeführt wird, damit das 

Gefahrenpotential eines Antreffens allfälliger Kriegsrelikte 

(wie u.a. Fliegerbomben) auf ein Minimum reduziert wird.  

Per i lavori speciali in sotterraneo da eseguire 

anticipatamente, il committente dovrà garantire che, 

precedentemente, venga eseguita una bonifica bellica 

mirata, affinché il potenziale rischio di trovare eventuali 

ordigni bellici (come tra l’altro bombe aeronautiche), venga 

ridotto ad un minimo.  

Gegenstand des Auftrages ist die vorgezogene und gezielte 

Kampfmittelsondierung im Bereich der Bohransatzpunkte für 

die im Rahmen der Baumaßnahme zur Anschlussbahn Wolf 

abzuteufenden Bohrpfählen. 

 

L’incarico in oggetto riguarda la bonifica bellica anticipata e 

mirata nell’area dei punti per i sondaggi geognostici per i pali 

trivellati da realizzare nell’ambito dell’intervento costruttivo 

inerente il raccordo ferroviario di Wolf. 
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4. Begründung des Auftrages 4. Motivazioni dell'affidamento 

Wie unter vorigen Punkt ausgeführt, ist die Veranlassung 

einer vorgezogenen gezielten Kampfmittelsondierung bei 

Spezialtiefbauarbeiten wie in ggst. Fall den 

Bohrpfahlarbeiten eine Verpflichtung des Bauherrn.  

Come indicato al punto precedente, l’obbligo di provvedere 

ad una bonifica bellica anticipata e mirata nell’ambito di 

lavori speciali in sotterraneo, come nel caso concreto dei 

lavori di realizzazione dei pali trivellati, spetta al committente.  

Aufgrund dieser Tatsache sind ggst. 

Kampfmittelsondierungen durch die BBT SE zeitgerecht vor 

geplantem Beginn der Bohrpfahlarbeiten per Anfang August 

2016 (siehe hierzu Ausschreibungsbauzeitenplan zur AP222, 

Anhang FI) zu veranlassen und zu vergeben.  

Per questo motivo, BBT SE dovrà provvedere a far eseguire 

e ad affidare gli interventi di bonifica bellica di cui all’oggetto 

in tempo utile, prima dell’inizio dei lavori di realizzazione dei 

pali trivellati previsto per l’inizio di agosto 2016 (vedasi il 

cronoprogramma della gara di appalto per l’AP222, allegato 

FI).  

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium (mit Begründung) 

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti (con 

giustificazione) 

In Anbetracht des geschätzten Auftragswertes, der innerhalb 

der Betragsgrenze des Unternehmensprozesses liegt, der 

eine Leistungsvergabe ohne vergleichende Verfahren 

ermöglicht, wird vorgeschlagen, die gegenständlichen 

Leistungen gem. § 41 Abs. 2 Ziff. 1 BVergG 2006 i.V.m. § 

192 Abs. 9 BVergG 2006 im Wege einer Direktvergabe, zu 

vergeben.  

Tenuto conto dell’importo contrattuale presunto, rientrante 

nella fascia di importo della procedura aziendale che 

permette l’affidamento di prestazioni al di fuori di procedure 

comparative, si propone di affidare le prestazioni in oggetto, 

mediante un affidamento diretto ai sensi del § 41, comma 2 

cif.1 BVergG 2006 in combinato disposto con il § 192, 

comma 9 BVergG 2006.  

6. Vorgeschlagene Kriterien für die Auswahl der 

Wirtschaftsteilnehmer 

6. Criteri proposti per la selezione degli operatori 

economici 

Es werden folgende Unternehmer zur Abgabe von 

Angeboten eingeladen:  

Le seguenti 3 imprese verranno invitate a presentare offerta:  

1. EOD Munitionsbergung GmbH, A-4663 Laakirchen, 

Lindach 1 

1. EOD Munitionsbergung GmbH, A-4663 Laakirchen, 

Lindach 1 

2. Schollenberger Kampfmittelbergung GmbH, A-2700 

Wiener Neustadt, Wiener Straße 113/2.9.B 

2. Schollenberger Kampfmittelbergung GmbH, A-2700 

Wiener Neustadt, Wiener Straße 113/2.9.B 

3. EMC Kampfmittelbeseitigung GmbH, D-85465 

Langenpreising, Pfarrer-Grzondziel-Strasse 6 u. 4 

3. EMC Kampfmittelbeseitigung GmbH, D-85465 

Langenpreising, Pfarrer-Grzondziel-Strasse 6 u. 4 

4. REW Munitionsbergungs GmbH, A-1100 Wien, 

Holbeingasse 6/38 

4. REW Munitionsbergungs GmbH, A-1100 Wien, 

Holbeingasse 6/38 

Der Zuschlag wird dem Angebot mit dem niedrigsten Preis 

erteilt. 

L'aggiudicazione avverrà a favore dell'offerta con il prezzo 

più basso. 

7. Ort der Leistungsdurchführung 7. Luogo di esecuzione della prestazione 

Steinach am Brenner, Wolf Steinach am Brenner, Wolf 
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8. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 8. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

Juli 2016 Luglio 2016 

9. Geschätzter Auftragswert (netto) 9. Importo presunto dell’incarico (netto) 

€ 39.900,-- € 39.900,-- 

Voriger geschätzter Auftragswert wurde auf Grundlage eines 

von der ÖBB übermittelten Angebotes der Fa. EMC 

Kampfmittelbeseitigungs GmbH vom 19.01.2016 betreffend 

der im Februar 2016 auf der ÖBB Bestandsstrecke 

(Brennerbahn) bereits durchgeführten Kampfmittel-

sondierung an ca. 20 Standorten hochgerechnet. Dieses 

Angebot weist eine Angebotssumme in Höhe von € 10.350,- 

aus. 

Il predetto importo contrattuale stimato è stato calcolato sulla 

base di un’offerta trasmessa da ÖBB all’impresa EMC 

Kampfmittelbeseitigungs GmbH del 19.01.2016, inerente alla 

bonifica bellica già eseguita a febbraio 2016 presso ca. 20 

punti lungo la linea esistente di ÖBB (linea ferroviaria del 

Brennero). Tale offerta presenta un importo dell’offerta pari a 

€ 10.350,-. 

10. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 10. Mezzi di garanzia proposti 

keine nessuna 

11. Finanzmittel 11. Risorse Finanziarie 

Die Finanzmittel wurden im Finanzplan 2016 vorgesehen 

(Projektcodes: 1V54GA003). 

I mezzi finanziari sono previsti nel Piano finanziario 2016 

(codici di progetto: 1V54GA003).  

12. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

12. Collaboratore proposto per la gestione del contratto 

Dietmar Schaller Dietmar Schaller 

 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


